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Twist to Float or Sink!
Serrez ou  desserrez pour qu'ils 

coulent ou qu'ils flottent !
¡Gíralos para que floten o 

se hundan!
Schwimmt oder sinkt, 

einfach drehen!
Draai om te drijven of 

te zinken!
Ruota per farli 

galleggiare o affondare!

TEACH ME TO SWIM
DIVE STICKSTM
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TEACH ME TO SWIM
DIVE STICKSTM

WARNING:
CHOKING HAZARD — Small parts. 
Not for children under 3 years.

Made in China / Fabriqué en Chine
Hecho en China

Imported by / Importé par
Spin Master Australia Pty Ltd, 18-24 
Chandos Street, St Leonards, NSW 2065; )1800 316 982

ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits 
éléments.Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA — Contiene piezas pequeñas. 
No conveniente para niños menores de 3 años.

WARNING: Always stay within arm's reach of the child while in the water. Do not 
allow children to play where water is too deep for their swimming ability. 
ATTENTION ! Toujours rester à portée de l'enfant lorsqu'il est dans l'eau. S'ils ne 
savent pas bien nager, les enfants doivent uniquement jouer là où ils ont pied.
ADVERTENCIA: Permanezca en todo momento junto al niño mientras esté en el 
agua. No deje jugar a los niños en zonas demasiado profundas para su capacidad 
para nadar.
ACHTUNG: Im Wasser immer in Reichweite des Kindes bleiben. Lassen Sie Kinder 
nicht in tiefem Wasser spielen, das ihre Schwimmfähigkeit übersteigt.
WAARSCHUWING: Houd het kind in het water altijd binnen handbereik. Laat 
kinderen niet spelen in water dat te diep is voor hun zwemvaardigheid.
AVVERTENZA: quando il bambino è in acqua, tenersi a portata di mano. Non 
permettere ai bambini di giocare dove l'acqua è troppo profonda in rapporto alla 
capacità di nuotare. Non lanciare il prodotto.
ATENÇÃO: mantenha a criança sempre ao seu alcance quando ela estiver na 
água. Não permita que as crianças brinquem onde a água é funda demais.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Kогда 
ребенок находится в воде, не 
отходите дальше, чем на расстояние вытянутой руки. Не позволяйте 
детям играть на участках водоема с большой глубиной.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Kогда ребенок находится в воде, не отходите дальше, чем на 
расстояние вытянутой руки. Не 
позволяйте детям играть на 
участках водоема с большой глубиной.
UPOZORNENIE: Keď je dieťa vo vode, vždy buďte pri ňom v takej 
vzdialenosti, aby ste naň dočiahli. Nenechávajte deti hrať sa vo vode, ktorá 
je pre ne z hľadiska ich plaveckých schopností príliš hlboká

FIGYELMEZTETÉS: A vízben mindig 
maradjon kartávolságra a gyermektől. 
Ügyeljen rá, hogy a gyermekek ne 
játsszanak olyan mélységű vízben, amely 
úszótudásukat tekintve nem biztonságos.
AVERTISMENT: Rămâneţi întotdeauna în 
imediata apropiere a copilului atunci când 
vă a aţi în apă. Nu lăsaţi copiii să se joace 
acolo unde apa este prea adâncă pentru 
capacităţile lor de înot.
ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ: ∆ιατηρείτε πάντα 
κοντινή απόσταση από το παιδί όταν 
βρίσκεται στο νερό, έτσι ώστε να μπορείτε 
να το πιάσετε με την έκταση του χεριού 
σας. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν 
σε σημεία όπου το νερό είναι πολύ βαθύ 
για την ικανότητα κολύμβησης που έχουν.

UPOZORENJE: Uvijek budite blizu djeteta 
dok je ono u vodi. Djeci nemojte dopustiti 
da se igraju na mjestima na kojima je voda 
preduboka za njihove plivačke sposobnosti.

ВНИМАНИЕ: Винаги стойте на една ръка 
разстояние от детето, докато е във водата. 
Не позволявайте на децата да играят на 
места, където водата е прекалено 
дълбока за плувните им умения.

OPOZORILO: Ko je otrok v vodi, morate biti 
bližini, da ga lahko dosežete. Otrokom ne 
dovolite igre v vodi, ki je pregloboka za 
njihove plavalne sposobnosti
UYARI: Suyun içindeyken her zaman 
çocuğa kolunuzla erişebileceğiniz 
mesafede durun. Çocukların yüzme 
becerilerine 
göre fazla 
derin 
sularda 
oynamalarına izin 
vermeyin.

OSTRZEŻENIE: Nie należy pozwalać dziecku przebywającemu w wodzie 
oddalać się na odległość wykraczającą poza zasięg ramion opiekuna. Nie 
należy pozwalać dzieciom na zabawę w miejscach, gdzie jest dla nich zbyt 
głęboko, jeśli nie potraµą dobrze pływać.

Spin Master Toys UK Ltd. Boston House, Boston Drive, 
Bourne End, Buckinghamshire, SL8 5YS, UK

WWW.SPINMASTER.COM
customercare@spinmaster.com
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Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy
per il corretto smaltimento dell’imballo.
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additional copy should be placed here

Domestic UPC / International UPC

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer to generate accordingly

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation
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Vietnam
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Notes:
Revision Date:
Re v. Description:
Spec. No.:
Grain/Cor r. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand: Swimways

2020-10-09

O88194_0002
vertical

Blister Card
O88194_0002
Siwm Toys

• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must closely 
matching to this sheet.

• Pantone color must closely matching 
to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly di¸erent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and place-
ment indicator do not print.
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PMS 266C Foil 240

Production Notes
Artwork serial (docket) :
O88258_0003_20130242_GML_BC_R70(SWW_Pawpatrol_Learntoswim_Divesticks_S21)
Visual Branding Designer / Date :
Apple Zhou (12/28/2020) / Peggie Shan (July 19, 2022)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

UPC Block 
Placement

Triman Label
Placement

Country of Origin 
Placement

Made in China / Fabriqué en Chine
Hecho en China

Made in India / Fabriqué en Inde
Hecho en India

Made in Vietnam / Fabriqué au Vietnam
Hecho en Vietnam

Made in Mexico / Fabriqué au Mexique
Hecho en México

Cambodia
Made in Cambodia / Fabriqué au Cambodge

Hecho en Camboya

Triman Over Label

FPO

Size: W21.67H9.45mm

Triman Label Position For Reference

Die line do not print


